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For detailed information on the operation and safe use of the product, refer to the other manuals included with the product or the online manual.
 The interface provided varies by model. ® Be sure your AC power cord meets relevant safety standards of the area where you plan to use it.
Pour des informations détaillées sur le fonctionnement et I'utilisation en toute sécurité du produit, voir les autres manuels fournis avec le produit
ou le manuel en ligne. e L'interface fournie varie selon le modéle. e Assurez-vous que votre cordon d'alimentation secteur est conforme aux
normes de sécurité en vigueur dans le pays dans lequel vous prévoyez de I'utiliser.
Detaillierte Informationen zum Betrieb und zur sicheren Verwendung des Gerats finden Sie in den anderen mitgelieferten Handbtichern oder im
Online-Handbuch. e Die verfiigbare Schnittstelle variiert je nach Modell. e Vergewissern Sie sich, dass das Netzkabel den Sicherheitsnormen des
Landes entspricht, in dem Sie es verwenden mochten.
Voor gedetailleerde informatie over de bediening en een veilig gebruik van het product kunt u de andere handleidingen die bij dit product
geleverd zijn of de online handleiding raadplegen. e De meegeleverde interface verschilt per model. ¢ Zorg ervoor dat uw netsnoer voldoet aan de
relevante veiligheidsnormen van het gebied waar u het gebruikt.
Per informazioni dettagliate sul funzionamento e |'utilizzo sicuro del prodotto, consultare gli altri manuali inclusi con il prodotto o il manuale
online. e L'interfaccia fornita varia in base al modello. e Assicurarsi che il cavo di alimentazione CA soddisfi gli standard di sicurezza pertinenti
dell'area in cui si intende utilizzarlo.
Para obtener informacion detallada sobre el funcionamiento y el uso seguro del producto, consulte los demas manuales suministrados con el
producto o el manual en linea. e La interfaz proporcionada varia segtin el modelo. e Asegurese de que el cable de alimentacién de CA cumple con
los estandares de seguridad relevantes de la zona en la que va a utilizarlo.
Para obter informag6es mais pormenorizadas sobre o funcionamento e a utilizagao segura do produto, consulte os outros manuais incluidos no
produto ou o manual online. e A interface fornecida varia de acordo com o modelo. e Certifique-se de que o cabo de alimentagdo CA satisfaz as
normas de seguranca relevantes da regido onde pretende utiliza-lo.
Uriiniin galistinimasi ve giivenli kullanimi ile ilgili detayl bilgi icin, Griinle birlikte verilen diger kilavuzlara veya cevrimici kilavuza bakin. e Saglanan arayiiz
modele gore degisir. ® AC gli¢ kablonuzun, kullanmayi planladiginiz bolgenin ilgili glivenlik standartlarina uydugundan emin olun.
Ta AemtopePEiG TANPOPOPIEG OXETIKA LE TN AEITOUpYia Kal TNV ac@alr| XPrion Tou PoIGVToG, avatpéETe ota ANa eyxelpidia ou cupmeplapBavovtal
padi pe To TTPOIOV 1} OTO NAEKTPOVIKO eYXEIPiSIo. @ H Siemaer) mou mapéxetal Siapépel avahoya pe To HovTéNo. e BeBaiwbeite 6Tt To kahwdio
€VAANACOGOUEVOU PEVHATOG TTANPOI TAl OXETIKA TTPATUTIAl ACPAAELAG TNG TIEPIOXIG OTIOU OKOTIEVETE VOl TO XPNOIUOTIOIOETE.
Za podrobne informacije o delovanju in varni uporabi izdelka glejte druga navodila, ki so prilozena izdelku, ali spletni prirocnik. ® Ponujeni vmesnik
se razlikuje glede na model. e Prepricajte se, da va$ napajalni kabel za izmenicni tok ustreza ustreznim varnostnim standardom obmocja, kjer ga
nameravate uporabljati.
Detaljne informacije o radu i sigurnoj upotrebi proizvoda pogledajte u drugim priru¢nicima isporu¢enima s proizvodom ili u online priru¢niku. e Isporu¢eno
sucelje razlikuje se ovisno o modelu. e Provjerite zadovoljava li vas kabel za napajanje izmjenicne struje relevantne sigurnosne standarde podru¢ja u kojem ga
namijeravate koristiti.
3a petanHu nHpopmaumm 3a pabotara n 6€36eAHOTO KOPUCTEHE Ha OBOj MPOU3BOA, OCBPHETE Ce Ha APYruTe NPYPaYHNLI BKITyYEHU CO
NPOU3BOAOT VAW Ha ENEKTPOHCKMOT NPUPAYHMK. ® [laneHnoT nHTepdejc ce pasnvikysa no MoAen.  bupete curypHu Aeka kabenor 3a HanojyBatroe
€O HarM3MeHMYHa CTpyja ' UCNoJHyBa NOBpP3aHMTe 6e36eAHOCHM CTaHAapAM BO 0b61acTa KaAeLTo ninaHmpaTe Aa ro Kopuctue.
Za detaljne informacije o rukovanju i bezbednoj upotrebi proizvoda, pogledajte druge priru¢nike priloZzene sa proizvodom ili priru¢nik na mrezi.
 Dostavljen interfejs razlikuje se u zavisnosti od modela. e Uverite se da vas kabl za napajanje naizmeni¢nom strujom ispunjava odgovarajuce
bezbednosne standarde oblasti u kojoj planirate da ga koristite.
For naermere oplysninger om betjening og sikker brug af produktet, se de gvrige vejledninger, der felger med dette produkt, eller online-
vejledningen. e Den forhandenvaerende greenseflade varierer alt efter model. e Serg for, at netledningen overholder de relevante
sikkerhedsstandarder i det omrade, hvor du planlaegger at anvende den.
Yksityiskohtaisia tietoja tuotteen toiminnasta ja turvallisesta kdytosta |6ydat tuotteen mukana toimitetuista muista oppaista tai online-oppaasta.
o Kayttoliittyma vaihtelee mallin mukaan. e Varmista, ettd verkkovirtajohto tayttaa asiaankuuluvat turvallisuusstandardit alueella, jossa sita aiotaan
kayttaa.
For detaljert informasjon om drift og sikker bruk av produktet, se de andre handbgkene som fulgte med produktet eller den elektroniske
handboken. e Grensesnittet varierer avhengig av modell. e Pass pa at stremledningen meter relevante sikkerhetsstandarder i omradet der du
planlegger a bruke produktet.
For detaljerad information om drift och séker anvandning av produkten, se de andra manualerna som levereras med produkten eller online-
handboken. e Produktens granssnitt varierar beroende pa modell. e Bekréfta att natkabeln uppfyller den sakerhetsstandard som galler i det
omrade dér du planerar att anvanda den.
Szczegdtowe informacje dotyczace obstugi i bezpiecznego uzytkowania produktu zawiera pozostata dokumentacja dotaczona do produktu lub
instrukcja internetowa. e Dostarczany interfejs rozni sie w zaleznosci od modelu. e Dopilnuj, aby przewdd zasilajacy spetniat odpowiednie
standardy bezpieczenstwa dla regionu, w ktérym ma by¢ uzywany.
Podrobné informace k obsluze a bezpe¢nému pouziti vyrobku naleznete v ostatnich pfiru¢kach, které jsou soucasti dodavky vyrobku, nebo v online
pfirucce. ® Dodavané rozhrani se lisi podle modelu. e Ovéite si, ze vas napéjeci kabel spliiuje prislusné bezpec¢nostni normy oblasti, kde jej hodlate
pouzivat.
A termék Uzemeltetésére és biztonsagos hasznalatara vonatkozé részletes informaciokért lasd a termékhez mellékelt tovabbi kézikonyveket vagy
az online elérhet6 kézikonyvet. e A biztositott interfész modellenként valtozo. e Gy6zédjon meg réla, hogy az AC (valtdaramu) tapkabel megfelel
azon teriilet vonatkozo biztonsagi szabvanyainak, ahol azt hasznalni kivénja.
Podrobnejsie informacie o prevadzke a bezpe¢nom pouzivani produktu najdete v dalSich priru¢kéch dodanych s tymto produktom alebo v online
prirucke. e Dodané rozhranie sa lisi v zavislosti od modelu. e Uistite sa, ze vas sietovy napajaci kabel spliha prislusné bezpe¢nostné normy oblasti, v
ktorej ho planujete pouzivat.
Pentru informatii detaliate privind functionarea si utilizarea in conditii de siguranta, consultati celelalte manuale incluse impreuna cu produsul sau
manualul online. e Interfata furnizata variaza in functie de model. ¢ Asigurati-va ca folositi un cablu de alimentare c.a. care respecta standardele de
siguranta relevante din zona in care intentionati sd il utilizati.
3a noapobHa nHdopmaLA 3a paboTaTta U 6e30MacHOTO M3MOM3BaHe Ha MPOAYKTa BUXKTe OCTaHaNMTe PbKOBOACTBA, BKIIOUEHU C MPOAYKTa, Unmn
OHNaiiH PbKOBOACTBOTO. @ [pefocTaBeHNAT MHTepdelic Bapupa Cnopes Moaena. ® YBepeTe ce, Ye 3aXpaHBaLLMAT Kaben OTroBapA Ha CbOTBETHUTE
CTaHAapTV 3a 6€30MacHOCT Ha 06/1acTTa, KbAleTo MNaHVpaTe fa ro n3nonsBate.
Detalizétu informaciju par produkta darbibu un drosu lietosanu skatiet paréjas produkta komplektacija ieklautajas rokasgramatas vai tieSsaistes
rokasgramata. e Paraditais interfeiss mainas atkariba no modela. e Parliecinieties, vai mainstravas vads atbilst regiona, kura planojat to izmantot,
drosibas standartu prasibam.
18samios informacijos, kaip veikia gaminys ir kaip juo saugiai naudotis, rasite kituose su gaminiu pateiktuose vadovuose arba internetiniame
vadove. e Esama sasaja skiriasi, atsizvelgiant j modelj. e Jsitikinkite, kad kintamosios srovés maitinimo laidas atitinka vietovés, kurioje planuojate jj
naudoti, saugos standartus.
Tapsemat teavet toote t60 ja ohutu kasutamise kohta vaadake muudest tootega kaasas olevatest juhenditest ja veebipdhisest juhendist.
o Kasutatav kasutajaliides séltub mudelist. ® Veenduge, et teie vahelduvvoolu toitejuhe vastaks selle piirkonna asjakohastele ohutusstandarditele,
kus kavatsete seda kasutada.
Moapo6Hyio nHpopmaLMio 0 paboTe 1 Ge3oNacHoi SKCNIyaTaLmMn U3AENUA CM. B APYTUX PYKOBOACTBAX, BXOAALUMX B KOMMEKT NOCTaBKY U3AENUS,
WM B IHTEPAKTMBHOM PYKOBOACTBeE. o [pefjocTaBnAeMblii MHTepdeiic 3aBUCKT OT MOAeNU. ® YbeanuTech, 4To Kabenib NUTaHUA NepeMeHHOro ToKa
COOTBETCTBYeT CTaHAapTam 6€30MacHOCTY, AeNCTBYIOLMM B PETVOHE, ie Bbl MNIaHPYeTe ero NCnob3oBaThb.
[oknagHy iHpopmaLiiio Woao ekcnnyaTaLlii Ta 6e3neyHoOro BUKOPUCTaHHA LbOro NPoAyKTy AVB. B iHLWNX NOCIGHUKaX, WO NOCTaYaloTbCA Pa3om 3
HMM, 260 B iHTepaKTVBHOMY NOCIGHUKY. ® HagaHuii iHTepdeiic 3anexuTb Big mogeni. o MNepekoHanTecs, Wo Kabenb XUBMEHHA 3MIHHOTO CTPYMy
BifiNOBiAa€ cTaHfapTam 6e3neKku B perioHi, Ae BU NNaHyeTe 1oro BUKOPUCTOBYBATU.
OHIMHIH XYMbICbl XaHe Kayincia naitAananbilybl Typasbl TONbIFbIPAK aknapaTTbl eHiMMeH 6ipre 6epinreH 6acka Aa HycKaynbiKTapaaH
KapaHbl3 HEMECE OH/IaNH HYCKAYJIbIKTa KapaHpi3.  BepinreH nHTepgenc ynrire kapan esrepin Typaabl. ® AlHbIMAsbl TOK KyaT CbiMbl Ci3
nawaanaHyAbl XXocrnapnan XaTKaH alMaKTblH KaTbICTbl KayincCi3aik CTaHAapTTapblHa call eKEHIHE KO3 XETKI3iHi3.
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Untuk informasi rinci mengenai operasi dan penggunaan yang aman dari produk ini, merujuklah ke manual yang disertakan dalam produk atau
manual daring. e Antarmuka yang disediakan bervariasi menurut model. e Pastikan kabel daya AC memenuhi standar keamanan yang relevan
dengan area tempat Anda berencana menggunakannya. : .
duiudayaasidaaiimdunisvinnunarnistiadnuativlaanduuasndasioe Tusagaiiaduq ﬁ‘lﬁmﬁnwa"mﬁm%y‘%agﬁaaau"laﬁ o AULRAT
warlvinarawansieduldaiugu o asragauliiuilainara AC Power 2asaaiasianinasgIuavlaaaiaaasiurinaainsuwnuiagladonu
DE biét thém thong tin chi tiét vé van hanh va cach st dung an toan san pham, vui long xem céc séch huéng dan khac c6 trong san pham hodc sach
huéng dan truc tuyén. e Giao dién dua ra khac nhau tuy theo ki€éu may.  Dam bado day ngudn AC clia ban dap Uing cac tiéu chuan an toan lién
quan cuta khu vuc ban dinh s dung.
BRRFNFAESARERZEERAEEEER  BHERERMFHRGFHRELFM o « RENHTERELEME o « FRREHACE
RARRTE it B VBRI R 212 -
ZEof 2ot AbM| B FE L HIF2| QX E AIZS M= ME0 &l EZatE CfE iiwd L= 22101 I mHS AXSHMAIR.
o HSEl= QEEO|AE RO mat CHELICE « AC M FET} ALESIE = XY 2| & O BFES SFoh=Xl =QUsHYAIL.
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Depending on the model, the accessories in the broken line box may not be included. The shapes of power cables and AC adapters vary between models and areas.
En fonction du modeéle, il se peut que les accessoires représentés dans le cadre formé par une ligne discontinue ne soient pas fournis. Les formes des cables
d’alimentation et des adaptateurs secteur varient d’'un modele et d'un pays a 'autre.

Je nach Modell ist das Zubehor in dem mit gestrichelten Linien umrandeten Késtchen moglicherweise nichtinbegriffen. Das duRere Erscheinungsbild von Netzkabel und
Netzadapter ist von Modell und Region abhéngig.

Afhankelijk van het model is het mogelijk dat de accessoires die u in het vak met de ononderbroken rand ziet, niet zijn meegeleverd. De vormen van voedingskabels en
netstroomadapters verschillen per model en gebied.

A seconda del modello, gli accessori presenti nel riquadro tratteggiato potrebbero non essere inclusi. Le forme dei cavi di alimentazione e degli adattatori CA variano a
seconda dei modelli e delle aree.

En funcion del modelo, los accesorios en el cuadro con la linea discontinua pueden no estar incluidos. Las formas de los cables de alimentacién y los adaptadores de CA
varian segun los modelos y las zonas.

Dependendo do modelo, os acessorios na sec¢ao picotada poderao nao estar incluidos. As formas dos cabos de alimentagao e adaptadores CA variam entre modelos e
regides.

Modele bagl olarak kesik cizgi ile gosterilen kutudaki aksesuarlar dahil edilmemis olabilir. Gli¢ kablolarinin ve AC adaptorlerinin sekilleri, modeller ve bolgelere arasinda
farklilik gosterir.

AvAloya PE TO HOVTENO, TA TIAPEAKOUEVA OTO TAQICIO HE T SIOKEKOUUEVN YPaUr HTopei va pnv mepilapBdvovtal. Ta oxfipata Twv KaAwdiwv Tpopodoaiag Kat Twv
TIPOCAPUOYEWV EVANACOOUEVOU PEVHATOG SIAPEPOLY HETAEY TWV HOVTEAWV KAl TWV TIEPIOXWV.

Glede na model dodatki v ¢rtkanem okvir¢ku morda niso priloZeni. Oblike napajalnih kablov in AC adapterjev se razlikujejo glede na model in obmogje.

Ovisno o modelu ure.aja, dodatna oprema u crtkanom okviru mo.da nije prilo.ena. Oblici kabela za napajanje i adaptera izmjeni¢ne struje razlikuju se izmedu modela i
podrugja.

Bo 3aBMCHOCT 07 MOAIE@NOT, AOMNOMHMTENHATa ONpPeMa BO NPeLpTaHOTO Nojie BepPOjaTHO He e BKiyyeHa. O6nmuuTe Ha KabnuTe 3a HamnojyBatbe 1 ajantepuTe 3a
Hal3MeHWYHa CTpyja ce pa3niMKyBaaT nomery mofenu u obnactu.

U zavisnosti od modela ne mora biti dodatna oprema uklju¢ena u crtkanom okviru. Oblici kablova za napajanje i adaptera naizmeni¢ne struje razlikuju se zavisno od
modela i podrugja.

Afhangigt af modellen, er tilbehoret i boksen med den stiplede linje muligvis ikke inkluderet. Formerne pa stremkabler og lysnetadaptere kan variere alt efter modeller
og omrader.

Katkoviivalla merkityssa laatikossa olevia lisdvarusteita ei toimiteta valttdmétta kaikkien mallien mukana. Virtajohtojen ja verkkolaitteiden muodot vaihtelevat malleittain
ja alueittain.

Avhengig av modellen kan det hende at tilbehoret | boksen med den stiplede linjen, ikke er inkludert. Formen pa stremkabler og stramadaptere varierer mellom
modeller og omrader.

Tilloehoren i rutan med den streckade linjen kanske inte medféljer beroende pa modellen. Stromkablars och natadaptrars utformning varierar beroende pa modell och
anvandningsomrade.

W zaleznosci od modelu, akcesoria przedstawione w ramce moga nie by¢ zataczone. Ksztatt kabli zasilajacych i zasilaczy sieciowych rézni sie w zaleznosci od modelu i
regionu.
V zévislosti na modelu nemusi byt pfislusenstvi v ¢arkovaném poli obsazeno. Tvary napajecich kabel( a sitovych adaptérd se lisi mezi modely a oblastmi.

A szaggatott vonallal jelolt négyzetben talalhaté tartozékok modelltdl fliggéen kiilon kaphatdk. A tapkabelek és az AC adapterek alakja modellenként és terlletenként
eltéré.

V zavislosti od modelu nemusi obsahovat prislusenstvo v ¢iarkovanom poli. Tvar napajacich kablov a sietovych zdrojov sa li$i v zavislosti od modelov a oblasti.
In functie de model, s-ar putea ca accesoriile din cutia cu linie intrerupta sa nu fie incluse. Formele cablurilor de alimentare si adaptoarele la reteaua electricé variaza intre
modele si zone.

B 3aBMCMOCT OT MoAena Moxe Aa He 6bAaT BKIIOUYEHN NPVHaANeXHOCTUTE B NONETO C NpeKbCHaTa INHUA. (DOpMI/lTe Ha 3axpaHBawuTe Kabenu n 3axpaHBawuTte
apanTtepun ce pas3sinyasaTt B 3aBUCMMOCT OT MoJesia N permoHa.

Atkariba no modela piederumi, kas atrodas raustitas linijas rami, var nebat ieklauti komplektacija. Stravas kabelu un mainstravas adapteru forma var atskirties atkariba
no modela un zonas.

Nuo modelio priklauso, ar bus pridéti priedai, parodyti punktyrine linija apvestame langelyje. Maitinimo kabeliy ir kintamosios srovés adapteriy formos skiriasi,
atsizvelgiant | modelius ir regionus.

Olenevalt mudelist ei pruugi punktiirjoonega kastis olevad tarvikud komplekti kuuluda. Toitekaablite ja vahelduvvooluadapterite kuju on mudeliti ja piirkonniti erinev.

B 3aBMCMMOCTI OT MOAENN B KOMNAEKT MOCTaBKM MOTYT He BXOAUTb akceccyapbl, MOKa3aHHble BHYTPU I'IyHKTI/IpHOﬁ JIMHUW. BHewWwHui BuA Kabenemn NUTaHUA 1 afanTepos
nepemMeHHOro Toka pasaimyaeTca B 3aBUCMMOCTU OT MOAENN N permoHa.

Y 3anexHocTi Bi MoAeni KOMNEeKTyloui, 06BefeHi MyHKTUPOM, MOXYTb HE BXOAWUTM Yy KOMMJEeKTaLio. 30BHILLHi BUrNAL Kabenis )1BNeHH:A Ta afjanTepis 3MiHHOTO
CTPYMY BiAPI3HAETLCA 3aNeXHO Big Moaeni Ta periony.

Ynrire ﬁal)'lﬂaHbICrbl NYHKTUPAIK CbI3bIK iLiHAET KOCANKbl Kypanaap KaMTbliMaybl MyMKiH. KyaT kabenbaepiHiH XaHe aiHbiMasibl TOK aganTepnepiHiy nilwiHaepi
YArinepaiH xaHe aniMakTapablH apacbliHAa e3repin oTbipabl.

.blidls Lokl o ikl Ll Oltslgas sl SIS JSAT alzss . ghihl basdly suasb] Goanall & lad] sLikl ddaSall Glislll azs3 Y o8 hdshl Cane
Tergantung pada modelnya, aksesori dalam kotak garis putus-putus mungkin tidak disertakan. Bentuk kabel daya dan adaptor AC bervariasi antara model dan area.

analifansalissuiaglunaaaduilsesianlvishn Taaavduadiugy susvnassnaaiasazalnsalulasti AC wW&nuulasausuuasiui

Tuy theo kiu may, cac phu kién trong hinh hép dut nét c6 thé khéng dugc bao gém. Hinh dang ctia cap nguén va b chuyén déi AC khac nhau tuy theo kiéu may va
khu vuc.
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